
— iiiM K iia S B ^ Sgfsr

Wresiartyréi.
Irta: V áradi A ntal,

(Utánnyomás tilos.)

Á ll a fehér m árván yb ó l m eg v a ló s íto tt  k ö lte ­
m én y , a V ö rö sm a rty  em lék szob ra  az  o rszá g  s z i­
k éb en . A z, aki „ exeg it m onum entum  aere  p eren - 
n iu s“, aki ércznél m aradandóbb em léket állított 
m agának , m árván ya lak b an  is  o tt v irra sz t m ár  
n em zete  sz iv éb en  s  m egad ato tt nekünk a sors  
é s  a vé le tlen  által az  az  e lég téte l, h ogy , ahol a 
m i n y e lv ü n k et é s  sz ín észe tü n k et b ecsm érlő  n é ­
m et k om éd iások  k őszin h áza  á llo tt v a lah a , o tt  
m o st a  S z ó z a t  k öltőjén ek  örök  em lék e d isze s-  

kedik.
V alam ikor m int le lk es ifjú járt ezen  a  h elyen  

n ev eltje iv e l, a P er cz e l-n e m z e tsé g  halhatatlan  n e ­
v ű  u tód aiva l. K ésőbb  m int o r szá g g y ű lé s i k ép v i­
se lő , a v á ro s i v ig a d ó b a n  tartott ü lések re  járt 
arra, aztán , m int a „rab hazának  rab fia“ őd ön-  
g ö tt k é tsé g b e e sv e , k opottan , szom orú  ábrázattál 
azon  a téren  á t s az isem erősök n ek . akik halkan  
sú gták  od a  n ek i: T e ljesü lt a  jóslat, M ihály  b á ­

n yám , teljesü lt . . . „A  sirt, hol n em zet sü ly ed t el, 
népek  v e s z ik  körül . . . m ert eljött, m ert jönnie  
k elle tt —  a n a g y szerű  halál, hol a  tem etk ezés  

fö lött e g y  o rszá g  v érb en  áll . . .“
O lyan k or eltorzu lt v o n á sa i m ég  k étség b e-  

I esetteb b  k ife jezést ö ltö ttek  fel. „N em . nem  ig a z . . .  
É n nem  ú g y  értettem  a zt . . É s  g y er m ek e i­
nek a S zó za to t  enélkü l a k ét v é s z t ió s ló  strófa  

! nélkül k ellett tanulniok.

A nnyira e g y  v o lt  ő le lkében  a n em zet le ik é ­
v e l, annyira  érez te  fájdalm át, an nyira  b eleé lte  
m agát annak bukásába, h o g y  csakn em  beleőrü lt. 
S o h a  k ö ltő -lé lek  nem  forrott ö ssz e  jobban a  m a­
g y a r  n em zet é r e z é sé v e l, m int a V örö sm a rty é  . . .

M éltán  ünnepli őt m a az  eg é sz  n em zet. N incs  
m a g y a r  em ber, akinek a „ S z ó z a t“ nem  v o ln a  a  
leg szen teb b  im ádsága .

S  m ikor m a felharsan  e g e tv erő  le lk e sed és­
se l „ százezrek  ajakán“ az ő szen t dala, akkor  
érezzü k , tudjuk, h o g y  a lé lek  halhatatlan s  v an  
Isten  a felhők  felett, aki m egvá ltók a t é s  k ö ltők et  
küld a n em zetek n ek !

D e  térjünk v is s z a  a  in árv á n y -V ö rö sm a rty  
korából abba az  id őbe, m ikor a  n a g y sz iv ü  ifjú 
a sors n yom o rú sá g á v a l k ü zk ö d v e  indul pályájá­
nak. A bban a h ely zetb en  vagyok ,, h o g y  ifjúkorá­
nak e g y  k e d v e s  ep izódját őrizh etem  a sz ivem b en , 
o tt gyű jtöttem  ez t a z  em lék et, ahol ő járt va lah a , 
m int ifjú. N ev e lő  vo ltam  a B on yh ád i P e r c z e l Ist­
vá n  házánál s  ott, abban a  t isz te s  hajlékban, 
m elyb en  elő ttem  va lam ik or V örösm arty  tan ította  
a m aga P er cze í-ta n itv á n y a it, oktattam  én is  az  
en yém ek et. Ö röm öm re szo lg á lt  m ind a három , 
n em csak  nekem , de a hazának  is.

A z ö reg  B on yhád i P er cz e l István , e z  a  h ata l­
m as alakú, im perátori arczu patriarcha. so k szo r  
k isérte  f igyelem m el a tan ítási órákat. T e tsze tt  
neki, am int a h istóriát s  a  k ö ltésze tta n t tan íto t­
tam  a fiuknak. É szre v e tte , h o g y  hajlom  a p oézis  
felé . E zért aztán  m egm utatta  e g y s z e r  a m e-  

m oirejait.

mN é g y -ö t  h ata lm as, bőrbe k ö tö tt p a lim pses  
v o lt  a pár lé p c ső v e l m agasabb an  fek v ő  d o lg o zó ­
szobája  szek rén y éb en . E zek et a m aga  b e c sü le ­
tes , öreg , csak n em  lapidáris b etű iv e l irta tele . 
K in cset tartalm aztak  azok  k ortörtén et é s  n em zeti 
fejlődés ism eretén ek  dolgában . N em  tud om : m e g ­
v a n n ak -e  m é g ?  B izo n y á ra  m eg le szn ek  s  a  fiuk  
gonddal őrzik  m ost is, habár sz e g é n y  B éni, k ed ­
v e s  gen iális tan itvár^ om , o ly a n  korán e lk ö ltö ­
zö tt az  élők  sorából.

E g y szer , e g y  ő sz i a lk onya ikor, m íg a  fiuk 
írásbeli feladatokkal v o lta k  e lfog la lva , az  öregur  
od a szó lito tt  a d o lg o zó szo b a  sz en té lv éb e .

L eü ltetett.

—  A m ice , m a g a -a  muítscor szép en  b e sz é lt  a  
fiuknak V örösm artyró l. At p ersze  jól tudja, h o g y  
nálunk v o lt  n evelő . M on d otta  is. D e azt nem  
tudja, h o g y a n  kerü lt o d a ?

—  N em  tudom , de n agyon  szeretn ém  m e g ­
tudni.

—  N o, hát én elm ondom , m ert én ott vo ltam  
akkor.

S  leült a patriarchális k a ro sszék b e  s  e lk ezd ­
te  m ondani, am int k öv etk ez ik . M indig jó m em ó ­
riám  v o lt , de akkor k ü lön ösen  v ig y á z ta m , h o g y  
m inden sz a v á t m ély en  b e le v ésse m  a le lkem be. 

*

ö s z id ő  v o lt . A pám  n é g y lo v a s  hintáján ro­
bogtunk  Buda felé , h o v á  isk oláztatn i v it t  bennün­
k et a z  éd esapa. A  h o sszú  k ocsiú t unalm ait é d e s ­
apánk érdekes e lb eszé lések k e l kurtította. E l­
m ond ta  a  csa ládunk  történ ete it az ősid ők tő l fog -

lapunk mai száma 4 4  oldal.



vaTTceletkezését, jeleseit, h őseit és  vértanúit. Már 
a  tizenhatodik  század  m ásodik  felében m eg te le ­
ped ett M agyarországon  János é s  D én es, akiket 
hadi é le lm ezési h ivatalban  tett szolgálataik  fo ly ­
tán  R udolf csá szá r  1582-ben birodalm i cz im eres  
le v é lle l jutalm azott s 1593-ban lovagok k á  em elt. 
!Ján os unokája, T am ás s ennek testv ére i:  István  
é s  M ihály  ped ig 1697-ben m agvar n em esség et  
kaptak. E z  a  három  P er cz e l a  csa lád  ős-tr iásza .

T am ás fia, József, m ár a tizenheted ik  század ­
ban T o ln a m eg y e  alispánja s fe leségü l v e tte  G yu ­
lai G aál K atalint. T izenh at g y erm ek e  v o lt  s ala­
pítója a  család  bonyhádi ágának. Fiának, T am ás­
nak a fe le ség e  S ta n k o v á n szk y  Julianna, akitől ti­
z e n n é g y  gyerm ek e szü letett. U nokái. G eiza és  
G yula, —  első  fiától, A ntaltól szárm azók , —  a 
forradalom  után nem  v ise lték  a P erczel, hanem  
a  B o n yh ád y  e lő n ev et. A m ásik  ág  k ét sarjadéka, 
István  é s  Im re is a B o n y h á d y  n ev et v ise lték . 
I. G yula fia, az ifjabb G yula, azonban m ár v isz -  
¡szavette a P ercze l n evet, I. József m ásodik  fiá­
nak, G ábornak fiai vo ltak  Á dám  a lezred es és  
S ándor, aki insurgens v o lt  a franczia  háborúban. 
A nyjuk D ő ry  R óza . S á n d o r  1861-ben halt m eg. 
K ilencz fia közü l v a ló  v a g y o k  én is. A fiuk k ö ­
zül három nak, M óricznak, M iklósnak és  Bélának  
V örösm arty  lett a n evelő je , elm ondom , h o g y a n ?

M iközben  a k ocsi v ígan  robog a v e len cze i 
sz ő lő k  felé , én a  bakon ü ltem , az apám  a három  
kisebb  fiúval a k ocsib an , va lam i latin do lgot kér­
d eze tt tőlük, am it én csak  félfüllel hallottam , de 
azt tudom , h o g y  eg y ik  sem  tudta m egm ondani. 
E rre apám  haraggal tám adt rájuk, kárpálván  öltét 
h a n y a g sá g u k ért, ho lo tt csa k  e g y  k is  íe led ék en y -

ségrő l v o lt  szó . E közben  a v e len cz e i sző lők  k ö­
zött e g y  k is ron gyos présház m ellett m entünk  
el, am ely  előtt eg y lo v a s  szek ér  á llott. A s z e k é ­
ren két fiatal em ber v esző d ö tt e g y  kis hordóval, 
am elyn ek  dugóját erősitgették . Am int elhajtatunk  
előttük, m egism erem  az egy ik et, ak ivel F eh ér-  
várott együ tt jártam  iskolába. R áköszöntök :

—  S zerv u sz , M iska!

A z aposztrófált fiatal em ber m eg ism er s na- 
^ o t  k öszön  a k ocsi felé . ,

Apám  érdek lődve k érd ezi tő lem , ki vt ,<z 
a fiatal em b er?

—  N agyon  jeles tanuló ez , apám . A legelső  
v o lt  közöttünk . A n ev e  V ö r ö s m a r t y  M ihály. 
S z e g é n y  fiú, de rendkívüli e sze  é s  szo r-

| galrna van .
—  Látjátok, nebulók, —  m ond az öreg , —  

tinektek  m indenetek  m egvan , m égsem  tanuljátok  
a diák n y e lv e t  ú gy , am int kellene . T e  István ! —  
fordul h ozzám . —  Vájjon nem  jönne el az  a fiatal 
em ber házitan itónak?

—  N em  tudom , édesapám .
—  Szállj le, eredj oda, kérdezd  m eg!

M ár akkor v a g y  e g y  k ilom étert elhajtottunk  
a sző lő tő l, de az  én apám  nem  az az em ber vo lt, 
aki hiába szo k o tt parancsolni. U grottam  le a bak ­
ról s siettem  v is sz a  a présházhoz. A két fiú, V ö­
rösm arty  M ihály és  a testvére . —  m ert ők vo ltak  
azok, —  m ég  m indig a  hordóval vesződtek!.

—  A m ice, V örösm arty . A z apám  azt k érd ez­
ted , nem  v o ln a -e  k ed v e  hozzán k  jönni a fiukat 
tanítani ? '

Vörösmarty M ihály  félbenhagyta a munkát, 
rnegtQrölte izzadt homlokát, rátekintett az öcs«

cséré  s  m intha az égb ő l k ü ld őn  n ue»i m m a a 
m egh ívásb an , azt m ondja: ,

—  L á to d ?  . . .  A z Isten nem  h a g y  e l!
A zt a k is hordó bort e g y  tabáni rokonuknak  

küldte vo ln a  a z  édesanyja , h o g y  adjon addig  is 
lakást a fiúnak, m ig va lam i keresetforrása  kínál­
kozik. A z Isten küldött engem  s  ig y  V örösm arty  
v isszak ü ld te  a bort az anyjának, azt izen vén , 
h o g y  v e g y e n  r a j t a  a t é l i r e  f á t .

A zzal ö ssze sz ed te  a k is czók-m ókját é s  jö it  
v elem  -az országúton  a k ocsiig , ahol bem utattam  
az apám nak, felü ltettük s  vittük  m agunkkal.

L ássa , öcsém , ig y  került V örösm arty  a m i 
házunkhoz n evelőn ek .

•

S o k szo r  elgond olk oztam  a go n d v ise lé s  c so ­
dálatos utjain. K étségtelen , h o g y  V örösm artyb ól, 
bár nagyobb  és  több k üzdelem  árán. csak  a z  a 
n a g y  és  o rszá g o s  költő vá lt v o ln a , ha a P er cz e l-  
h ázhoz nem  kerül is, de h o g y  lett vo ln a -e  a m a­
g y a r  n em zetnek  P er cz e l M óricz-cza , M iklósa és  
B élá ja?  nem  tudom . A z  ő  n em es lelkűk a V örös­
m arty  n a g y  sz e llem év e l ö le lk ezv e , jókorán m a­
gába v e tte  m indazt a n em es tanítást, m elye t a 
S zó za t költője o lto tt beléjük. É s a jó m ag jó fö ld ­
be hullott. V örösm arty  v e té se  aran yk alászok at 
term ett.

É s ah án yszor a S z ó z a t  szen t hangjait hal­
lom , m indannyiszor b ü szk eség  tölti el a lelkem et, 
h o g y  a n a g y  költőnek  én is n yom áb a  léptem  v a ­
laha é s  va lah o l, ha csak  m int eg y szerű  h ázita -  
nitó is, de m indig é s  m indenütt a z  ő szen t em lé­
k ezetén ek  őre, b á lván yozó ia .

É s  le g y en  az m inden m ag y a r  em ber . . . 
M ost é s  m indenkoron! . , ,


